
A2.33.1 Espressioni con 'ecco' ed 'è' 
Ausdrücke mit 'ecco' und 'è'
https://app.colanguage.com/de/italienisch/grammatik/espressioni-con-ecco-ed-e  

Ecco und è werden verwendet, um etwas oder jemanden zu zeigen oder anzuzeigen.

1. Ecco wird nur mit vorhandenen oder sichtbaren Elementen verwendet.

2. 'È' wird verwendet, um ein Objekt oder eine Person zu identifizieren.

Struttura
(Struktur)

Tipo (Typ) Esempio (Beispiel)

Ecco! Mostrare qualcosa (Etwas zeigen) Ecco! Lo sapevo.

Ecco + gruppo
nominale

Indicare qualcosa/qualcuno (Auf etwas/jemanden hinweisen) Ecco la tua borsa.

Ecco + pronome
Indicare la presenza di qualcuno/qualcosa (Auf das
Vorhandensein von jemandem/etwas hinweisen)

Dov'è Luca? Eccolo!

È + nome Identificare una persona (Eine Person identifizieren) Chi è lei? È Anna.

È + pronome
possessivo

Esprimere un possesso (Besitz ausdrücken)
Di chi è questo libro?
È il mio.

1. Füllen Sie das richtige Wort ein. 
È la mia, Ecco, È il mio, ecco, Eccola, Eccolo
1.  Indicare qualcosa: ____________________ il profitto che abbiamo fatto ieri.
(Hier ist der Gewinn, den wir gestern gemacht haben.)

2.  Mostrare qualcosa: Consegnami il documento, per favore. ____________________.
(Gib mir bitte das Dokument. Hier.)

3.  Possesso: ____________________, ho scritto il nome.
(Es ist mein, ich habe den Namen geschrieben.)

4.  Esprimere possesso: Scusa, di chi è questa penna? ____________________!
(Entschuldigung, von wem ist dieser Stift? Er ist mein!)

5.  Indicare la presenza: ____________________, è arrivata la tua borsa.
(Da ist sie, deine Tasche ist angekommen.)

6.  Indicare la presenza: ____________________ il libro che cercavi.
(Hier ist das Buch, das du gesucht hast.)

7.  Indicare qualcosa: ____________________ i costi nella tabella mensile.
(Hier sind die Kosten in der monatlichen Tabelle.)

8.  Indicare qualcosa: Guarda, ____________________ il marketing che funziona!
(Schau, das ist Marketing, das funktioniert!)
1. Ecco 2. Ecco 3. È il mio 4. È la mia 5. Eccola 6. Eccolo 7. Ecco 8. ecco

2. Wähle den richtigen Satz basierend auf der Verwendung von 'ecco' und 'è'. 

1.  È la documentazione che devi controllare.
 Ecco la documentazione che devi controllare.
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 Ecco essere la documentazione che devi controllare.

2.  È lui che aggiorna i conti ogni giorno.
 Ècco lui che aggiorna i conti ogni giorno.
 Ecco lui che aggiorna i conti ogni giorno.

3.  Eccola, la copia del bilancio che cercavi.
 È la copia del bilancio che cercavi.
 Ecco la copia del bilancio che disperavo.

4.  Ecco questo profitto? È della nostra azienda.
 Di chi è questo profitto? È della nostra azienda.
 Ecco di chi è questo profitto? Della nostra azienda.

1. Ecco la documentazione che devi controllare./Hier ist die Dokumentation, die du überprüfen musst. 2. È lui che aggiorna i
conti ogni giorno./Er ist derjenige, der die Konten jeden Tag aktualisiert. 3. Eccola, la copia del bilancio che cercavi./Hier ist
die Kopie des Jahresabschlusses, die du gesucht hast. 4. Di chi è questo profitto? È della nostra azienda./Wem gehört dieser
Gewinn? Er gehört unserem Unternehmen.

3. Riscrivi le frasi usando correttamente «ecco» o «è» (e le forme con i pronomi: eccolo,
eccola, eccoli, eccole). 

1. (Ecco) Questo è il modulo per la partita IVA.

⇒  _______________________________________________

2. (È) Questo è il mio collega Marco.

⇒  _______________________________________________

3. Dove è il contratto? Il contratto è sul tavolo.

⇒  _______________________________________________

4. (Eccola) Dove è la tua borsa? La tua borsa è qui, sotto la sedia.

⇒  _______________________________________________

5. (È) Questo è il mio.

⇒  _______________________________________________

6. (Eccoli) Dove sono i clienti? I clienti sono alla reception.

⇒  _______________________________________________
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